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Методические указания включают в себя учебную цель, перечень образовательных результатов, заявленных во ФГОС СПО, задачи, обеспеченность занятия, краткие теоретические и учебно-методические материалы по теме, вопросы для закрепления теоретического материала, задания для практической работы обучающихся и инструкцию по ее выполнению, методику анализа полученных результатов, порядок и образец отчета о проделанной работе.
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Пояснительная записка
Дисциплина СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности относится к социально-гуманитарному циклу и составляет часть общекультурной подготовки обучающихся. 
Настоящие методические указания для обучающихся по подготовке к практическим занятиям составлены в соответствии с требованиями рабочей программы по дисциплине СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности для специальности 40.02.04 Юриспруденция. Все часы, отведенные на изучение дисциплины, являются практическими. 
Процесс изучения дисциплины направлен на формирование элементов следующих компетенций в соответствии с ФГОС СПО по данному направлению подготовки:
	Код 

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 01 
	- распознавать задачу и/или проблему в профессиональном и/или социальном контексте; анализировать задачу и/или проблему и выделять её составные части; определять этапы решения задачи; выявлять и эффективно искать информацию, необходимую для решения задачи и/или проблемы;

составлять план действия; определять необходимые ресурсы;

- владеть актуальными методами работы в профессиональной и смежных сферах; реализовать составленный план; оценивать результат и последствия своих действий (самостоятельно или с помощью наставника)
	актуальный профессиональный и социальный контекст, в котором приходится работать и жить; основные источники информации и ресурсы для решения задач и проблем в профессиональном и/или социальном контексте;

алгоритмы выполнения работ в профессиональной и смежных областях; методы работы в профессиональной и смежных сферах; структуру плана для решения задач; порядок оценки результатов решения задач профессиональной деятельности

	ОК 04 
	- организовывать работу коллектива и команды; взаимодействовать с коллегами, руководством, гражданами в ходе профессиональной деятельности
	- психологические основы деятельности коллектива, психологические особенности личности; основы проектной деятельности

	ОК 05 
	- грамотно излагать свои мысли и оформлять документы по профессиональной тематике на государственном языке, проявлять толерантность в рабочем коллективе
	- особенности социального и культурного контекста; правила оформления документов и построения устных сообщений. 

	ОК 09 
	- применять средства информационных технологий для решения профессиональных задач; использовать современное программное обеспечение
	- современные средства и устройства информатизации; порядок их применения и программное обеспечение в профессиональной деятельности

	ПК 1.1.
	-понимать тексты на базовые и профессиональные темы; 

- переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;
- строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности;

- участвовать в диалогах на общие и профессиональные темы;

- кратко обосновывать и объяснять свои действия.
	- основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика);

- особенности произношения слов;

- правила чтения текстов профессиональной направленности



	ПК 1.3.
	- писать простые связные сообщения на знакомые или интересующие профессиональные темы
	- лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; 

- правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы


1 Виды речевой деятельности
1.1 Обучение чтению
Развитие навыков чтения способствует более активному и полному формированию коммуникативной компетенции, что является одной из значимых задач процесса обучения. Чтение является важным средством, способствующим формированию говорения, в котором учащиеся реализуют свои знания. Читая разнообразные тексты, обучающиеся овладевают композиционными особенностями построения описания и рассуждения. Они видят, как строятся высказывания разной протяженности, разной формы. Иными словами, обучающиеся овладевают логикой построения высказываний и могут перенести это на построение собственных устных высказываний, что является основой создания коммуникативной ситуации.

Обучение чтению на иностранном языке призвано обеспечивать рецептивное овладение языковым материалом и развивать познавательную компетентность обучающиеся, т.к. с одной стороны, это вид речевой деятельности, а с другой, основа для формирования информационно-академических умений. Опираясь на данные умения, человек способен ориентироваться в современных информационных потоках. 

Чтение - рецептивный вид речевой деятельности. Это означает, что при чтении текста обучающиеся извлекают информацию. Казалось бы, что чтение «автоматически» становится коммуникацией, то есть, передачей информации от автора к читателю. В действительности, это не так. Любая коммуникация всегда мотивирована, то есть, извлекая информацию из текста, читатель всегда преследует определенную цель. Если этой цели нет, то чтение превращается в озвучивание (громкое или внутреннее) текста и не имеет коммуникативного смысла. 

В процессе чтения мы обычно решаем три основные задачи - ознакомиться с общим содержанием текста, выделить его содержательные области и извлечь максимально полную информацию. Всем этим видам чтения можно целенаправленно обучать и тестировать успешность овладения ознакомительным, просмотровым и изучающим чтением. Причем, делать это можно уже на самых ранних этапах овладения иностранным языком, то есть, на материале коротких и несложных текстов. Даже чтение подписей к рисункам можно организовать с целью понять о каких рисунках в целом идет речь, какие группы рисунков и подписей представлены и что мы можем узнать, познакомившись со всеми рисунками и подписями к ним. Использование разных видов чтения не исчерпывает возможностей коммуникативно-ориентированного обучения этим видам речевой деятельности. 

Другой стороной коммуникативных заданий является характер речемыслительных операций, которые учащиеся могут совершать в процессе чтения. Эти операции следующие - извлечение информации, осмысление информации и преобразование информации. 

Извлечение информации предполагает максимально полное усвоение текстового содержания без малейших попыток привнести в него свое видение, знание или отношение. Такой вид чтения встречается в реальной жизни, когда мы точно передаем содержание текста тем, кому оно неизвестно. 

Осмысление информации предполагает интерпретацию того, что написано с собственным объяснением, уточнением и мнением. 

Преобразование информации означает чтение между строк и коммуникацию того, что произведено не автором текста, а самим читателем. Третьей стороной коммуникативно-ориентированного чтения является его методическая организация, включая параллельное чтение и совместное чтение. 

С целью развития коммуникативной компетенции используем следующие задания при обучении чтению:
- предложить обучающиеся по заголовку или первому предложению текста предположить, о чем будет текст, обменяться своими мнениями-догадками;

- перед чтением текста предложить обучающимся обсудить ряд вопросов, связанных с темой и содержанием текста;

- перед тем как обучающиеся начнут читать текст, можно рассказать о чем будет история, затем предоставить обучающимся 2-3 предложения из текста и попросить определить, из какой части текста – начала, середины или конца взяты эти предложения;

- один текст делится на несколько маленьких фрагментов, каждый из обучающихся читает только этот маленький фрагмент и далее все обучающиеся обмениваются информацией. В результате, у каждого из участников этой работы формируется знание всего текста (по рассказам других);

- параллельное чтение - это прием, когда обучающиеся читают разные тексты по одной и той же проблеме (теме) и затем обмениваются полученной информацией, выясняют сходства и различия, дополняют детали и подробности;

- совместное чтение представляет собой чтение одного и того же текста разными обучающимися, у каждого из которых есть свое конкретное задание по этому тексту. В результате, каждый из обучающихся сообщает свою оригинальную информацию и вместе они дают полную картину извлечения разной информации из одного и того же текста;

- обсудить в парах ряд утверждений по тексту и определить, какое утверждение противоречит содержанию текста;

- соотнести имя героя и его описание – характеристику, представленную в тексте;

- расставить предложения из текста в хронологическом порядке;

- разделить содержание текста на несколько частей и попросить обучающихся расставить их в правильном порядке;

- после прочтения текста предложить обучающимся обсудить основные проблемы, затронутые в тексте;

- попросить обучающихся инсценировать историю;

- попросить обучающихся придумать свою концовку к тексту, а затем сравнить с исходной;

Таким образом, посредством обучения чтению можно эффективно развивать и совершенствовать коммуникативную компетенцию обучающихся.

 Коммуникативность в обучении данному виду речевой деятельности достигается за счет применения разных видов чтения, разных видов речемыслительных задач и разных приемов организации чтения как вида речевой деятельности. 
1.2 Обучение аудированию
Обучение аудированию является неотъемлемым средством развития коммуникативной компетенции обучающихся, позволяет сделать их речь более естественной. Аудирование (понимание воспринимаемой на слух речи) составляет основу общения, с него начинается овладение коммуникацией. Аудирование может представлять собой отдельный вид коммуникативной деятельности со своим мотивом, отражающим потребности человека или характер его деятельности. Например, при просмотре фильма, телепередачи, пользовании интернетом, прослушивании радиопередачи и т.п. Достаточное овладение аудированием как видом речевой деятельности не только позволяет, но и стимулирует самостоятельный просмотр фильмов и телепередач на иностранном языке.

Коммуникативная природа языка наделяет устное высказывание специфическими признаками, отличающими устную речь от письменной нормативной формы. Для диалога, записанного в естественных условиях, характерны краткие структуры, контекстная обусловленность смысла фраз, подвижность и динамика мысли. Использование аутентичных аудио текстов в целях развития коммуникативной компетенции обучающихся позволяет имитировать естественность высказываний обучающихся в процессе овладения иностранным языком. На уроке целесообразно использовать примеры, взятые из наблюдений за аутентичным общением носителей языка. 

Аудирование не только прием сообщения, но и подготовка во внутренней речи ответной реакции на услышанное. Аудирование является не только целью, но и средством обучения. Оно дает возможность овладеть звуковой стороной изучаемого языка, его фонемным составом и интонацией: ритмом, ударением, мелодикой. 

Для развития коммуникативной компетенции учащихся посредством обучения аудированию можно использовать следующие задания:

- определить содержание аудиозаписи по заголовку, иллюстрациям, ключевым словам, вопросам и т.д.;

- согласиться с утверждениями или опровергнуть их после прослушивания текста;

- прослушать два коротких текста, сказать, что между ними общего;

- изложить содержание прослушанного аудио текста;

- прослушать диалог, составить подобный;

- рассказать об одном из героев;

- дать заголовок аудио тексту;

- расставить предложения в логическом порядке согласно тому, как развиваются события в прослушанном аудио тексте;

- прослушать текст и вставить пропущенные слова в предложения;

- закончить начатые предложений более обширной информацией из аудио текста;

- прослушать утверждения учителя и определить, какие из них правильные и исправить неправильные, согласно информации, представленной в аудиозаписи;

- прослушать текст, а затем сравнить его с печатным и найти расхождения;

- запомнить все даты, имена, географические названия и т.д., употреблённые в тексте, и повторить их в той же последовательности;

- прослушать слова и сгруппировать их по какому-либо принципу или признаку, объясняя свой выбор;

- прослушать слова и повторить лишь те из них, которые относятся к заданной теме и объяснить почему;

- придумать свою концовку прослушанной истории;

- прослушать текст и сказать, что в нем говорилось о чем-либо;

- прослушать текст и найти русский, английский эквивалент слов в параллельном столбце;

- прослушать несколько предложений и поднять руку при вопросительном предложении;

- прослушать слова и выбрать те, которые относятся к картинкам;

- прослушать слова к аудиотексту и назвать его тему;

- прослушать предложения и отметить те, которые не соответствуют содержанию прослушанного текста;

- разбить аудиотекст на смысловые части;

- записать основное содержание текста в виде ключевых слов;

- подобрать иллюстрации к прослушанному тексту;

- изобразить прослушанную информацию в виде рисунка (визуальный диктант);

- заполнить таблицу после прослушивания текста.
Коммуникативная природа языка все еще остается не до конца познанным явлением. Изучение естественных процессов конструирования высказывания при овладении иностранным языком через обучение аудированию при помощи аутентичных аудио текстов позволяет повысить эффективность обучения иностранной речью с самого начала овладения ею, придать естественность высказываниям учащихся в учебных условиях на основе живого разговорного языка.
1.3. Обучение письму
Письменная форма общения в современном обществе выполняет важную коммуникативную функцию. Письменная речевая деятельность есть целенаправленное и творческое совершение мысли в письменном слове, а письменная речь – способ формирования и формулирования мысли в письменных языковых знаках (Л.С. Выготский, И.А. Зимняя, Tricia Hedge). 

Для развития коммуникативной компетенции обучающихся посредством обучения письму можно использовать следующие задания:

- написать поздравительные открытки, телеграммы (личного и делового содержания) или написать ответ;

- составить резюме по представленной вакансии;

- написать личное письмо преподавателю на заданную тему и отправить по электронной почте. Преподаватель проверяет письмо и отправляет ответ с указанными ошибками;

- составить в малых группах объявления-информации (о поиске работы, о приеме на работу, о событиях спортивной и культурной жизни);

- написать письмо с протестами и жалобами, обменяться и вежливо извиниться в ответ;

- написать любимый рецепт и поделиться им с другом;

- написать конспект (краткое изложение содержания прочитанного);

- поделиться с другом впечатлениями (об увиденном и услышанном) в письменной форме;

- написать отзыв, рецензию (на книгу, фильм);

- составить сообщения (о новостях, о последних событиях);

- придумать разные варианты концовки текста.

Существенно разнообразить учебный процесс можно с помощью использования интернет ресурсов. Так, можно использовать приложение для создания открыток и письма личного характера на сайте www.readwritethink.org , где следуя подробным инструкциям и шаблонам обучающиеся учатся правильно структурировать текс, использовать необходимые клише и с огромным интересом могут создавать открытки и письма и обмениваться ими с друзьями и преподавателем.

Владение письменной речью даёт возможность пользоваться уже имеющимися знаниями иностранного языка при общении с носителями языка с помощью современных средств коммуникации, находясь вне языковой среды. Возможность вести переписку со сверстниками, писать личные и официальные письма, заполнять анкеты, бланки документов на иностранном языке мотивируют обучающихся к активному овладению письменной коммуникацией на изучаемом языке.

Таким образом, роль письменной речи в формировании коммуникативной компетенции при обучении иностранному языку велика, так как она позволяет сохранить языковые и фактические знания, служит надежным инструментом мышления, стимулирует говорение, слушание и чтение на иностранном языке.
1.4. Обучение говорению
Говорение - продуктивный вид речевой деятельности, посредством которого (совместно с аудированием) осуществляется устное вербальное общение. Содержанием говорения является выражение мыслей в устной форме. В основе говорения лежат произносительные, лексические, грамматические навыки. В большинстве методов обучения говорения является одним из важнейших направлений преподавания. 

Упражнения для обучения говорению подразделяются на языковые (подготовительные) и речевые. Языковые упражнения, направленные на отработку отдельных действий, подготавливают к речевой деятельности, включают элементы автоматизма. Речевые упражнения оперируют единицами речи, имитируют реальное общение, формируют речевые умения, включают элементы самостоятельности и творчества. Минимальная единица обучения говорению - микромонолог.

Говорение - продуктивный (экспрессивный) вид речевой деятельности, посредством которого совместно с аудированием осуществляется устно-речевое общение. Содержанием говорения является выражение мыслей, передача информации в устной форме.

Речевые упражнения для обучения подготовленной диалогической речи:

- ответить на вопросы (краткие, полные, развернутые);

- поставить вопросы к тексту;

- диалогизировать прослушанный или прочитанный монологический текст;

- составить диалог на изучаемую тему и заданную ситуацию;

- драматизировать монологический текст;

- дополнить или видоизменить диалог;

- объединить диалогические единства, данные в произвольной последовательности, в диалог;

- дать положительный или отрицательный ответ на вопрос с пояснением.

Речевые упражнения для обучения подготовленной монологической речи:

- воспроизвести связанные высказывания с некоторой модификацией (изменением конца или начала, введением нового действующего лица, видоизменением композиции изложения);

- составить ситуацию или рассказ (по ключевым словам, по плану, на заданную тему, изложенную кратко);

- описать картину или серию картин, связанных с изучаемой темой;

- объяснить на иностранном языке заголовок (реалии);

- определить и краткое обосновать тему прослушанного рассказа;

- пересказ;

- сократить прослушанное сообщение или прочитанный рассказ, передать информацию несколькими фразами;

- составить план прослушанного рассказа;

- изложить диалог в монологической форме.

Речевые упражнения для обучения неподготовленной диалогической речи:

- составить аргументированные ответы на вопросы;

- проведение игр и викторин;

- проведение дискуссии и диспута;

- беседа за круглым столом.

Речевые упражнения для обучения неподготовленной монологической речи:

- придумать заголовок и обосновать его;

- описать картинку;

- составить ситуацию с опорой на жизненный опыт и ранее прочитанное;

- обосновать собственное суждение или отношения к фактам;

- дать характеристику действующим лицам;

- оценить прослушанное или прочитанное.

Следует учитывать, что говорение – самый сложный вид речевой деятельности, овладение которым сопряжено со многими трудностями, поэтому при обучении говорению важную роль приобретают умения учащихся пользоваться опорами разного характера (содержательными, зрительными, слуховыми).

Говорение выходит на первый план в обучении речевой деятельности. Весь процесс обучения нацелен на формирование коммуникативных навыков в устной речи и навыков оформления мысли посредством языка. При следовании принципу коммуникативной направленности вся система работы преподавателя подчинена созданию у обучающегося мотивированной потребности в иноязычно-речевой деятельности. Речевые операции при работе над языковым материалом должны (где только возможно) носить коммуникативный характер. Словом, в основе обучения устной речи должно быть общение, необходимость в общении, возможность общения, практика общения.

2.Примеры заданий по видам речевой деятельности
2.1 Задания по чтению

1. Прочитайте и переведите текст «Why do We Need Law?».

Almost everything we do is governed by some set of rules. There are rules for games, for social clubs, for sports and for adults in the workplace. There are also rules imposed by morality and custom that play an important role in telling us what we should and should not do. However, some rules –those made by the state or the courts –are called “laws”. Laws resemble morality because they are designed to control or alter our behaviour. But unlike rules of morality, laws are enforced by the courts; if you break a law –whether you like that law or not –you may be forced to pay a fine, pay damages, or go to prison.

Why are some rules so special that they are made into laws? Why do we need rules that everyone must obey? In short, what is the purpose of law?

If we did not live in a structured society with other people, laws would not be necessary. We would simply do as we please, with little regard for others. But ever since individuals began to associate with other people –to live in society –laws have been the glue that has kept society together. For example, the law in our country states that we must drive our cars on the right-hand side of a two-way street. If people were allowed to choose at random which side of the street to drive on, driving would be dangerous and chaotic. Laws regulating our business affairs help to ensure that people keep their promises. Laws against criminal conduct help to safeguard our personal property and our lives.

Even in a well-ordered society, people have disagreements and conflicts arise. The law must provide a way to resolve these disputes peacefully. If two people claim to own the same piece of property, we do not want the matter settled by a duel: we turn to the law and to institutions like the courts to decide who is the real owner and to make sure that the real owner's rights are respected.

We need law, then, to ensure a safe and peaceful society in which individuals’ rights are respected. But we expect even more from our law. Some totalitarian governments have cruel and arbitrary laws, enforced by police forces free to arrest and punish people without trial. Strong-arm tactics may provide a great deal of order, but we reject this form of control. The legal system should respect individual rights while, at the same time, ensuring that society operates in an orderly manner. And society should believe in the Rule of Law, which means that the law applies to every person, including members of the police and other public officials, who must carry out their public duties in accordance with the law.

In our society, laws are not only designed to govern our conduct: they are also intended to give effect to social policies. For example, some laws provide for benefits when workers are injured on the job, for health care, as well as for loans to students who otherwise might not be able to go to university.

Another goal of the law is fairness. This means that the law should recognize and protect certain basic individual rights and freedoms, such as liberty and equality. The law also serves to ensure that strong groups and individuals do not use their powerful positions in society to take unfair advantage of weaker individuals.

However, despite the best intentions, laws are sometimes created that people later recognize as being unjust or unfair. In a democratic society, laws are not carved in stone, but must reflect the changing needs of society. In a democracy, anyone who feels that a particular law is flawed has the right to speak out publicly and to seek to change the law by lawful means.
2. Закончите предложения в соответствии с текстом.

1. Almost everything we do is governed by ... 

a) rules imposed by morality

b) the courts.

c) some set of rules

2. If we didn’t live in a structured society with other people ...

a) we would simply do as we please

b) we would simply do with little regard for others

c) laws would not be necessary

3. Laws against criminal conduct help ...

a) to protect our property

b) to take advantage of other individuals

c) to safeguard our personal property and our lives

4. We turn to the law ...

a) to resolve disputes peacefully

b) to decide who is the real owner

c) to force people to keep their promises

5. Another goal of the law is ...

a) to protect certain basic individual rights and freedoms

b) fairness

c) to provide for benefits

3. Выразите согласие/несогласие со следующими утверждениями, используя следующие речевые модели.

Model: a) I fully agree with the statement.

           b) I am afraid, I can’t agree with it.

1. Not everything we do is governed by some set of rules.

2. We need rules that everyone must obey.

3. Laws against criminal conduct don’t help to safeguard our personal property and our lives.

4. In a well-ordered society conflicts never arise.

5. It is impossible to resolve disputes peacefully.

6. If individual’s rights are respected it means that we live in a safe and peaceful society.

7. Totalitarian governments have cruel and arbitrary laws.

8. Strong-arm tactics may provide a great deal of order ensuring the society operates in an orderly manner.

9. Laws should be applied to every person in the society.

10. The only goal of the law is fairness.

4. Замените русские слова в скобках английскими эквивалентами.

The aim of (права) is to regulate the conduct of human beings in society. The aim of (правовой) theory is (рассмотреть) the nature, origin and classification of law. The theory of natural law is based on the belief that there is a set of perfect (юридических норм) for human conduct and (законы) devised by men must be induced by these rules. (Закон) is a term which is used in many different senses. To (юриста) law has a far narrower meaning –the principle recognized and applied by the state in (суде). The English (правовая система) has still been copied by many nations. (Судебный процесс) becomes the center of a contest between both parties in which one emerges as the winner. By the time of (судебного разбирательства) each (сторона дела) should gain as much information as possible.

5. Ответьте на вопросы.

1. What kind of society do we live in?

2. What is the society governed by?

3. What is the difference between laws and rules of morality?

4. Why do rules of morality and custom play an important role in our life?

5. Why are laws designed to control our behaviour?

6. What are the goals of law?

7. When do people turn to the law?

8. Why do we need law?

9. Сделайте краткий пересказ текста, используя следующую схему:

1.The author believes...

2. Firstly the author points at...

3. Secondly the author supposes...

4. Thirdly the author thinks...

5. Finally the author concludes...
2.2. Задания по аудированию
Вы услышите информацию. Запишите недостающую информацию в заданиях в виде цифры, слова или словосочетания в отведённое для этого место. Вы услышите каждое объявление дважды.

Hello everyone, this is your pilot speaking, and I would like to welcome you to Flight 281 going to Chicago.

Our flight time today is 4 hours, and we will be flying at average altitude of 9,000 meters. The local time in Chicago is a chance of rain.

We will be arriving at Gate 9A, and we will be announcing connecting flights on our approach to the airport.

On behalf of Trans World Airlines and the crew, I would like to wish you a pleasant flight 

The plane arrives in_________________________________

The flight lasts ______________________ hours.

The weather in the airport of destination at the moment is ______________

2.3. Задания по письму
Filling out the Forms (Applications)

1. Read the following information:

Nowadays if a person applies for a university, a job, a passport, a visa, etc., he or she in most cases will fill out an application form online. It is necessary to type in the required information and/or to choose an answer from variants in a dropdown menu. However, there are forms, which are still required to be filled out by hand. Read the following tips. The first two points relate only to handwriting forms, as for the rest they will work for both.

Remember:

1. Neatness counts.

2. Fill out the form in block letters.

3. Depending on what you are applying for, prepare necessary documents (a passport, a social security card, diplomas) in case their numbers and expiry dates are required.

4. Filling out your form, take one step at a time.

5. If an item does not apply to you, draw a line through the answer space or write “no/not applicable”. Do not leave it blank, or the person reading the form may think that you missed that item.

6. Many applications, especially job or grant applications require uploading your Curriculum Vitae (CV)/resume and/or personal statement. It is very useful to have these documents’ drafts so it will not take much time to adjust them for a particular purpose. (We will discuss and write these drafts in the following units).

7. If you are going to provide a Referee name and his/her full contact details, be sure that this person knows that he/she can be addressed for a reference letter.

8. After finishing, make sure that everything is in order before you hand in the form or click the ‘submit’ button.
2. Fill out the following grant application form.

Last Name (surname/family name): _______________________________

Title (Dr/Mr/Mrs/Miss/Ms):___________________________________

First (given) name(s):__________________________________________

These names must be the same as the names on your passport/

National Identity Card and must appear in the same order.

Home Address

Street and Number: __________________________________________

City/Town: ________________________________________________

Country: __________________________________________________

Home Phone #: _____________________________________________

Cell Phone #: _______________________________________________

e-mail address: ______________________________________________

Are you currently enrolled at an institution of higher learning?

Yes _ No _

If yes, name of institution:______________________________________

Institution Address:

Street and Number:___________________________________________

City/Town:________________________________________________

Zip code: _______________________________

Present year of study and total number of years in institution: ____________

_________________________________________________________

Department/Faculty:__________________________________________

Major:_____________________________________________________

If you have graduated, list all institutions (institutes, universities) you have

attended.

Dates Institution Address Specialization Degree Date degree received

_____ ________ ______ ___________ _____ ____ ___________

_____ ________ ______ ___________ _____ ____ ___________

Did you have English classes in school?

Yes _ No _

How many years have you studied English at the institute or university level?

________________

Referee name and full contact details

________________

2.4. Задания по говорению
Обучающийся должен продемонстрировать следующие умения:

- связанный продолжительный диалог по теме;

- Организация речи с использованием связующих элементов;

- контроль за грамматическими структурами и широкий лексический запас по теме

Task 1 (3-3.5 min)

1. Make up short dialogues according to the models composing simple, imperative, interrogative, and negative sentences. Add any information you want to make your dialogues livelier.

Model 1: to open the door — to cook — to do

A: Adam, please open the door.

B: Don’t you see I’m cooking? Do it yourself, please.

Prompts: to give me the book — to read — to take another one, to go

to the shop — to watch TV — to ask Mary, to explain the task — to write an

essay — to call Andrew, to cook dinner — to get ready for an exam — to do.

Model 2: to switch off TV — to care — to read

A: Don’t switch off TV!

B: I don’t care, I’m reading.

Prompts: to take my car — to need — to stay home, to open the window —

to want — to get cold.
2.5. Задания по грамматике и лексике
5. Read the text and insert the missing words given below:
BRITISH LAW

In … of the United Kingdom people tend to observe law. Still there are situations in which the British apply to legal practice. However, legal practice differs from legal theory. Legal theory is based on the distinction between public law and private law but legal practice is based on the distinction between civil law and criminal law. 
Public law relates to the state. The state … laws which govern processes in local and national government and conflicts between individual and the state. Private law deals with relationships between legal persons (individuals and corporations) that … There are special laws that … such conflicts due to the system of modern …

Criminal law is concerned with breaking of law for which the individual should be punished. It is manifestation of traditions and … to punish the criminal. The aim of civil law is to compensate the individual. It is manifestation of … to compensate individuals who have … damages.

However different branches of law are regulated by different laws, statutes, ordinances and charters. These official papers are passed by the state or local government and may have power either to the whole country or to concrete area.

Prompts: customs, result in conflicts, common sense, restrain, modern society, enforces, sustained, justice.
3. Оценка успешности овладения видами речевой деятельности
Контроль является важнейшим фактором в процессе обучения иностранному языку. Он позволяет не только установить уровень успешности обучения, но и выявить недостатки в знаниях, умениях и навыках обучающихся и тем самым определить необходимые изменения, которые следует внести в методику работы. Контроль оказывает воспитательное воздействие на обучающихся, стимулируя их учебную деятельность. 

Объекты контроля:

- умение понять и извлечь информацию из прочитанного иноязычного текста; 

- умение высказаться на иностранном языке и участие в диалоге, т. е. говорение;

- умение понимать на слух иноязычные высказывания. 

- умение письменно выражать свои мысли.

3.1. Чтение и понимание иноязычных текстов
Основным показателем успешности овладения чтением является степень извлечения информации из прочитанного текста. В жизни мы читаем тексты с разными задачами по извлечению информации. В связи с этим различают виды чтения с такими речевыми задачами как понимание основного содержания и основных фактов, содержащихся в тексте, полное понимание имеющейся в тексте информации и, наконец, нахождение в тексте или ряде текстов нужной нам или заданной информации. Поскольку практической целью изучения иностранного языка является овладение общением на изучаемом языке, то студент должен овладеть всеми видами чтения, различающимися по степени извлечения информации из текста: чтением с пониманием основного содержания читаемого (обычно в методике его называют ознакомительным), чтением с полным пониманием содержания, включая детали (изучающее чтение) и чтением с извлечением нужной либо интересующей читателя информации (про смотровое). Совершенно очевидно, что проверку умений, связанных с каждым из перечисленных видов чтения, необходимо проводить отдельно.

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное)

	Оценка
	Критерии оценивания

	«отлично»
	Обучающийся понял основное содержание оригинального текста, может выделить основную мысль, определить основные факты, умеет догадываться о значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком. 

	«хорошо»
	Обучающийся понял основное содержание оригинального текста, может выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него недостаточно развита языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен

	«удовлетворительно»
	Обучающийся не совсем точно понял основное содержание прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не развита языковая догадка.

	«неудовлетворительно»
	Обучающийся не понял текст или понял содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику.




Чтение с полным пониманием содержания (изучающее)

	Оценка
	Критерии оценивания

	«отлично»
	Обучающийся полностью понял несложный оригинальный текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из туристического проспекта). Он использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание читаемого (смысловую догадку, анализ).

	«хорошо»
	Обучающийся понял полностью текст, но многократно обращался к словарю.

	«удовлетворительно»
	Обучающийся понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой переработки.

	«неудовлетворительно»
	Обучающийся не понял текст. Он с трудом может найти незнакомые слова в словаре.


Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое)

	Оценка
	Критерии оценивания

	«отлично»
	Обучающийся может достаточно быстро просмотреть несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию.

	«хорошо»
	Обучающийся при достаточно быстром просмотре текста находит только примерно 2/3 заданной информации.

	«удовлетворительно»
	Обучающийся находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 1/3 заданной информации.

	«неудовлетворительно»
	Обучающийся практически не ориентируется в тексте.


3.2 Понимание речи на слух

Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является извлечение основной или заданной обучающемуся информации.

	Оценка
	Критерии оценивания

	«отлично»
	Обучающийся понял основные факты, сумел выделить отдельную, значимую для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, программы радио и телепередач), догадался о значении части незнакомых слов по контексту, сумел использовать информацию для решения поставленной задачи (например, найти ту или иную радиопередачу).

	«хорошо»
	Обучающийся понял не все основные факты. При решении коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации.

	«удовлетворительно»
	Обучающийся понял только 50 % текста. Отдельные факты понял неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним коммуникативную задачу.

	«неудовлетворительно»
	Обучающийся понял менее 50 % текста и выделил из него менее половины основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу.


3.3 Оценивание письменной речи

	Оценка
	Критерии оценивания

	«отлично»
	Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста, очень незначительное количество орфографических и лексико-грамматических погрешностей. Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. Правильное использование различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Обучающийся показал знание большого запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. Почти нет орфографических ошибок. Соблюдается деление текста на предложения. Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста.


	«хорошо»
	Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том числе выходящих за базовый уровень, препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате письма. Использовался достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм английского языка. В работе имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста.


	«удовлетворительно»
	Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Много ошибок в формате письма. Обучающийся использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного языка. В работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут приводить к непониманию текста.


	«неудовлетворительно»
	Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями текста. Формат письма не соблюдается. Обучающийся не смог правильно использовать свой лексический запас для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются.



Выполнение тестовых заданий оценивается по следующей схеме:

- выполнено менее 65 % тестовых заданий - оценка «2»;

- выполнено 65 % тестовых заданий –  оценка «3»;
- выполнено 80  % тестовых заданий  - оценка «4»;
- выполнено 95-100% тестовых заданий – оценка «5».
3.4. Говорение
Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в виде связных высказываний типа описания или рассказа и в виде участия в беседе с партнером.

Выдвижение овладения общением в качестве практической задачи требует поэтому, чтобы обучающийся выявил свою способность, как в продуцировании связных высказываний, так и в умелом участии в беседе с партнером. При оценивании связных высказываний или участия в беседе обучающихся многие учителя обращают основное внимание на ошибки лексического, грамматического характера и выставляют отметки, исходя только исключительно из количества ошибок. Подобный подход вряд ли можно назвать правильным.

Во-первых, важными показателями рассказа или описания являются соответствия темы, полнота изложения, разнообразие языковых средств, а в ходе беседы - понимание партнера, правильное реагирование на реплики партнера, разнообразие своих реплик. Только при соблюдении этих условий речевой деятельности можно говорить о реальном общении. Поэтому все эти моменты должны учитываться, прежде всего, при оценке речевых произведений школьников. 

Во-вторых, ошибки бывают разными. Одни из них нарушают общение, т. е. ведут к непониманию. Другие же, хотя и свидетельствуют о нарушениях нормы, но не нарушают понимания. Последние можно рассматривать как оговорки.

В связи с этим основными критериями оценки умений говорения следует считать:

-соответствие теме,

-достаточный объем высказывания,

- разнообразие языковых средств и т. п.,

-ошибки целесообразно рассматривать как дополнительный критерий.

Оценка высказывания в форме рассказа, описания

	Оценка
	Критерии оценивания

	«отлично»
	Обучающийся в целом справился с поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон используемых языковых средств достаточно широк. Языковые средства были правильно употреблены, практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были незначительны. Объем высказывания соответствовал тому, что задано программой на данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно правильное произношение. Речь студента была эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения собственного мнения.

	«хорошо»
	Обучающийся в целом справился с поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связанным и последовательным. Использовался довольно большой объем языковых средств, которые были употреблены правильно. Однако были сделаны отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей степени высказывание содержало информацию и отражало конкретные факты.

	«удовлетворительно»
	Обучающийся сумел в основном решить поставленную речевую задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не достигал нормы. Студент допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность высказывания. Практически отсутствовали элементы оценки и выражения собственного мнения. Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был замедленным.

	«неудовлетворительно»
	Обучающийся только частично справился с решением коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало требованиям программы). Наблюдалась узость вокабуляра. Отсутствовали элементы собственной оценки. Допускалось большое количество ошибок, как языковых, так и фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало непонимание между речевыми партнерами.


Оценка участия в беседе
При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также как и при оценивании связных высказываний является речевое качество и умение справиться с речевой задачей, т. е. понять партнера и реагировать правильно на его реплики, умение поддержать беседу на определенную тему. Диапазон используемых языковых средств, в данном случае, предоставляется обучающемуся.

	Оценка
	Критерии оценивания

	«отлично»
	Обучающийся сумел решить речевую задачу, правильно употребив при этом языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в речи отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию.



	«хорошо»
	Обучающийся решил речевую задачу, но произносимые в ходе диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с поиском средств выражения нужного значения. Практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию.



	«удовлетворительно»
	Обучающийся решил речевую задачу не полностью. Некоторые реплики партнера вызывали у него затруднения. Наблюдались паузы, мешающие речевому общению.



	«неудовлетворительно»
	Обучающийся не справился с решением речевой задачи. Затруднялся ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. Коммуникация не состоялась.
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